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LUMIS I-Light RGB



Bezpečnostní pokyny

Baterii neotvírejte, nepoškozujte, nezkratujte, neobcházejte ani nepoužívejte k jiným účelům.
- Akumulátor uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat, otevřeného ohně a kapalin a nevystavujte jej
teplotám vyšším než 50 °C. Kromě toho dodržujte informace o péči o akumulátor uvedené v tomto
návodu k obsluze.
- Přístroj nepoužívejte ani neskladujte při vysokých teplotách nebo v uzavřených místnostech s
přímým slunečním zářením a během této doby baterii nenabíjejte. výrobek by se již neměl používat
při okolních teplotách vyšších než 40° C.
- Přístroj nepoužívejte v blízkosti hořlavých plynů nebo kapalin, protože by mohlo dojít k výbuchu.
- Nemiřte výrobkem na řidiče automobilů, autobusů, jízdních kol, motocyklistů nebo strojvedoucí
vlaků během jízdy. Řidič může být oslněn a způsobit nehodu. To platí i pro osoby nebo skupiny,
které nejsou uvedeny, pokud by případné oslnění mohlo způsobit nehodu.
- Nemiřte výrobkem přímo do očí osob nebo zvířat, protože to může poškodit sítnici, zhoršit vidění a
dokonce vést k oslepnutí.
- Přístroj není hračka. uchovávejte přístroj, příslušenství a obalové materiály mimo dosah dětí a
domácích zvířat, abyste zabránili nehodám a udušení.
- Během provozu zajistěte dostatečné větrání. přístroj nikdy nezakrývejte.
- Pokud výrobek prodáte někomu jinému, vzdejte se také předání tohoto návodu k obsluze této
osobě. Poznámka: Pouze pro osvětlení pro fotografické účely. Není vhodné pro trvalé osvětlení
místnosti.

Bezpečnostní opatření
- Plně nabĳte baterii a poté odpojte kabel USB-C.
- Pokud výrobek nebyl delší dobu používán, před dalším použitím baterii nabĳte.
- Chcete-li prodloužit životnost baterie, měli byste ji nabíjet alespoň jednou za tři měsíce.
- Tento výrobek má vestavěnou dobíjecí baterii, která má stanovenou dobu provozu. Pokud byl po
určitou dobu používán, výkon baterie se sníží. to je normální.
- Pokud je přístroj používán při příliš nízkých nebo příliš vysokých okolních teplotách, přístroj se
automaticky vypne.
- Pokud se vyskytne problém, nechte výrobek zkontrolovat v autorizovaném servisním středisku. v
případě poruchy není dovoleno výrobek demontovat. V opačném případě záruka zaniká.

Upozornění týkající se baterie
- Baterii nerozebírejte, nebĳte do ní a nepropichujte ji, dávejte pozor, aby nedošlo ke zkratu baterie.
nevystavujte baterii místům s vysokými teplotami.
- Nepoužívejte baterii dále, pokud z ní vytéká nebo se rozšiřuje.
- Vždy nabíjejte prostřednictvím systému. pokud je baterie nahrazena nesprávným typem, hrozí
nebezpečí výbuchu.
- Baterii uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat.
- Baterie mohou explodovat, pokud jsou vystaveny otevřenému ohni. Nikdy nevhazujte baterie do
ohně.
- Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy.
- Před likvidací spotřebiče vyjměte baterii a zlikvidujte ji odděleně.



Bezpečnostné pokyny

Batériu neotvárajte, nepoškodzujte, neskratujte, neobchádzajte ani nepoužívajte na iné účely.
- Batériu uchovávajte mimo dosahu detí a zvierat, otvoreného ohňa a kvapalín a nevystavujte ju
teplotám nad 50 °C. Okrem toho dodržiavajte informácie o starostlivosti o batériu uvedené v tejto
príručke.
- Výrobok nepoužívajte ani neskladujte pri vysokých teplotách alebo v uzavretých miestnostiach s
priamym slnečným žiarením a počas tohto obdobia batériu nenabíjajte. výrobok by sa už nemal
používať pri teplotách okolia nad 40 °C.
- Zariadenie nepoužívajte v blízkosti horľavých plynov alebo kvapalín, pretože by mohlo dôjsť k
výbuchu.
- Výrobok počas jazdy nemierte na vodičov automobilov, autobusov, bicyklov, motocyklov alebo
vlakov. Vodič môže byť oslepený a spôsobiť nehodu. To platí aj pre osoby alebo skupiny, ktoré nie
sú uvedené v zozname, ak by prípadné oslnenie mohlo spôsobiť nehodu.
- Výrobok nemierte priamo do očí osôb alebo zvierat, pretože to môže poškodiť sietnicu, zhoršiť
videnie a dokonca viesť k oslepnutiu.
- Zariadenie, príslušenstvo a obalové materiály uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat,
aby ste predišli nehodám a uduseniu.
- Počas prevádzky zabezpečte dostatočné vetranie. Prístroj nikdy nezakrývajte.
- Ak výrobok predáte inej osobe, vzdajte sa aj odovzdania tohto návodu na obsluhu tejto osobe.
Poznámka: Len na účely fotografického osvetlenia. Nie je vhodný na trvalé osvetlenie miestnosti.

Bezpečnostné opatrenia
- Úplne nabite batériu a potom odpojte kábel USB-C.
- Ak sa výrobok dlhší čas nepoužíval, pred ďalším používaním nabite batériu.
- Ak chcete predĺžiť životnosť batérie, mali by ste ju nabíjať aspoň raz za tri mesiace.
- Tento výrobok má zabudovanú nabíjateľnú batériu, ktorá má stanovený prevádzkový čas. Ak sa
používal dlhší čas, výkon batérie sa zníži. to je normálne.
- Ak sa zariadenie používa pri príliš nízkej alebo príliš vysokej okolitej teplote, zariadenie sa
automaticky vypne.
- Ak sa vyskytne problém, nechajte výrobok skontrolovať v autorizovanom servisnom stredisku. v
prípade poruchy nie je dovolené výrobok rozoberať. Ak tak neurobíte, stratíte nárok na záruku.

Upozornenie týkajúce sa batérie
- Batériu nerozoberajte, neudierajte do nej ani ju neprepichujte, dbajte na to, aby nedošlo ku skratu
batérie. batériu nevystavujte miestam s vysokými teplotami.
- Batériu ďalej nepoužívajte, ak z nej vyteká alebo sa rozširuje.
- Vždy nabíjajte cez systém. pri výmene batérie za nesprávny typ hrozí nebezpečenstvo výbuchu.
- Batériu uchovávajte mimo dosahu detí a zvierat.
- Akumulátory môžu vybuchnúť, ak sú vystavené otvorenému ohňu. Batérie nikdy nevhadzujte do
ohňa.
- Použité batérie likvidujte v súlade s miestnymi predpismi.
- Pred likvidáciou spotrebiča vyberte batériu a zlikvidujte ju samostatne.
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Obsah balení
- Rollei LUMISI-Light RGB
- Kabel USB-C
- Mini stativ
- Uživatelská příručka

Přehled produktu
1 Magnety
2 Vstup USB-C
3 Tlačítko pro výběr
4 Tlačítka nastavení
5 Tlačítko zapnutí/vypnutí/režimu
6 Displej (OLED)
7 Závit ¼"

Přilnavost magnetů závisí na struktuře
povrchu

Obsah balenia
- Rollei LUMISI-Light RGB
- Kábel USB-C
- Mini statív
- Používateľská príručka

Prehľad produktu
1 Magnety
2 Vstup USB-C
3 Tlačidlo výberu
4 Tlačidlá nastavenia
5 Tlačidlo zapnutia/vypnutia/režimu
6 Displej (OLED)
7 ¼" závit

Priľnavosť magnetov závisí od štruktúry
povrchu



Tlačítko zapnutí/vypnutí/režimu [5]
- Tlačítkem on/off/mode [5] můžete Rollei
LUMISI-Light RGB zapnout nebo vypnout
dlouhým stisknutím.
Krátkým stisknutím můžete měnit režimy
(režim CCT/teplota barev, režim RGB nebo
režim efektů).

Režim CCT / režim barevné teploty
1 Úroveň nabití baterie
2 Teplota barev
3 Jas

- V režimu CCT můžete stisknutím tlačítka
výběru [3] přepínat mezi nastavením teploty
barev a jasu.
Hodnoty lze upravit pomocí tlačítek
nastavení [4]. Stisknutím hodnotu zvýšíte,
stisknutím snížíte.
- Teplotu barev lze nastavit v rozmezí 2 500
až 9 000 K. Krátkým stisknutím tlačítek
nastavení [4] se teplota barev nastavuje v
krocích po 10 K, dlouhým stisknutím se
nastavuje v krocích po 100 K.
- Jas lze nastavit v rozmezí 0 až 100 % v
krocích po 1 %.
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Tlačidlo zapnutia/vypnutia/režimu [5]
- Pomocou tlačidla zapnutia/vypnutia/režimu
[5] môžete Rollei LUMISI-Light RGB zapnúť
alebo vypnúť dlhým stlačením.
Krátkym stlačením môžete meniť režimy
(režim CCT/teplota farieb, režim RGB alebo
efektový režim).

Režim CCT/teplota farieb
1 Úroveň nabitia batérie
2 Teplota farieb
3 Jas

- V režime CCT môžete stlačením tlačidla
výberu [3] prepínať medzi nastaveniami
teploty farieb a jasu.
Hodnoty je možné nastaviť pomocou tlačidiel
nastavenia [4]. Stlačením tlačidla hodnotu
zvýšite, stlačením tlačidla ju znížite.
- Teplotu farieb je možné nastaviť v rozmedzí
od 2 500 do 9 000 K. Krátkym stlačením
tlačidiel nastavenia [4] nastavíte teplotu
farieb v krokoch po 10 K, dlhým stlačením
nastavíte v krokoch po 100 K.
- Jas je možné nastaviť v rozsahu od 0 do
100 % v krokoch po 1 %.



Režim RGB
1 Úroveň nabití baterie
2 Hodnota barvy RGB
3 Sytost
4 Jas
- V režimu RGB stisknutím tlačítka výběru
[3] přepínáte mezi nastavením hodnoty
barev RGB, sytosti a jasu. Hodnoty lze
upravit pomocí tlačítek nastavení [4].
Stisknutím tlačítka hodnotu zvýšíte,
stisknutím tlačítka snížíte.
- Hodnoty barev RGB lze nastavit v rozsahu
0 až 360° v krocích po 1°.
- Sytost lze nastavit v rozsahu 0 až 100 % v
krocích po 1 %.
- Jas lze nastavit v rozsahu 0 až 100 % v
krocích po 1 %.

Režim RGB
1 Úroveň nabitia batérie
2 Hodnota farby RGB
3 Sýtosť
4 Jas
- V režime RGB stlačením tlačidla výberu [3]
prepínate medzi nastaveniami hodnoty
farieb RGB, sýtosti a jasu. Hodnoty môžete
upraviť pomocou tlačidiel nastavenia [4].
Stlačením tlačidla hodnotu zvýšite,
stlačením tlačidla hodnotu znížite.
- Hodnoty farieb RGB možno nastaviť v
rozsahu od 0 do 360° v krokoch po 1°.
- Sýtosť je možné nastaviť od 0 do 100 % v
krokoch po 1 %.
- Jas možno nastaviť v rozsahu od 0 do 100
% v prírastkoch po 1 %.
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Režim efektů
1 Úroveň nabití baterie
2 Efekt
3 Jas
- V režimu efektů můžete stisknutím tlačítka
výběru [3] přepínat mezi nastavením 20
efektů a jasu. Hodnoty lze upravit pomocí
tlačítek nastavení [4].
- Jas lze nastavit v rozmezí 0 až 100 % v
krocích po 1 %.
Celkem lze zvolit 20 efektů:
1 Policie, 2 Sanitka, 3 Hasičské auto, 4
Blesk, 5 Ohňostroj, 6 televize, 7 Světlo
svíčky,8 Večírek, 9 Rozbitá žárovka, 10
Pulzující, 11 Stroboskop, 12 RGB
stroboskop, 13 Paparazzi, 14 Nouzový
režim, 15 Vysoký/nízký paprsek, 16 Červené
blikání, 17 Zelené blikání, 18 Modré blikání,
19 Pomalá změna barvy HSI, 20 Rychlá
změna barvy HSI

Režim efektov
1 Úroveň nabitia batérie
2 Efekt
3 Jas
- V režime efektov môžete stlačením tlačidla
výberu [3] prepínať medzi 20 nastaveniami
efektov a jasu. Hodnoty môžete nastaviť
pomocou tlačidiel nastavenia [4].
- Jas je možné nastaviť v rozsahu od 0 do
100 % v krokoch po 1 %.
Celkovo je možné vybrať 20 efektov:
1 polícia, 2 sanitka, 3 hasičské auto, 4 blesk,
5 ohňostroj, 6 televízia, 7 svetlo sviečok, 8
párty, 9 rozbitá žiarovka, 10 pulzný, 11
stroboskop, 12 stroboskop RGB, 13
paparazzi, 14 núdzový režim, 15 vysoký/
nízky lúč, 16 červený blesk, 17 zelený blesk,
18 modrý blesk, 19 pomalá zmena farby
HSI, 20 rýchla zmena farby HSI



Shoda

Společnost Rollei GmbH & Co.KG tímto
prohlašuje, že zařízení "Rollei LUMISI-Light
RGB" splňuje následující směrnice:

011/65/EU RoHSDirektivy

2014/30/EU směrnice EMC

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k
dispozici na následující internetové adrese:

www.rollei.com/egk/lumisilight

Rollei GmbH & Co.KG

In deTarpen 42

22848 Norderstedt

Německo

Súlad

Spoločnosť Rollei GmbH & Co.KG týmto
vyhlasuje, že "Rollei LUMISI-Light RGB" je v
súlade s týmito pokynmi:

011/65/EU RoHSDirectives

2014/30/EÚ Smernica o EMC

Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k
dispozícii na tejto webovej adrese:

www.rollei.com/egk/lumisilight

Rollei GmbH & Co.KG

In deTarpen 42

22848 Norderstedt

Nemecko
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